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See the notice on TED website

362854-2026 - Konkursas
Vokietija – Pastatų griovimo ir ardymo bei žemės perstūmos darbai – Rückbau des Klinikaltbaus 
"Klinik am Eichert, Göppingen"
OJ S 100/2026 27/05/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ALB FILS KLINIKUM GmbH
E. paštas: vergabestelle@af-k.de
Pirkėjo teisinė forma: Valdžios institucijų grupė
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Rückbau des Klinikaltbaus "Klinik am Eichert, Göppingen"
Aprašymas: Die ALB FILS KLINIKUM GmbH hat bis Mitte 2025 den Neubau ihres 
Krankenhausstandorts „Klinik am Eichert“ in der Eichertstraße 3 in 73035 Göppingen 
umgesetzt. Nach dem Abschluss der Neubaumaßnahme des neuen Klinikhauptgebäudes ist 
nun der Rückbau des alten Klinikhauptgebäudes vorgesehen. Im Rahmen der vorgesehenen 
Rückbaumaßnahme sollen die komplette oberirdische Bausubstanz, die beiden 
Untergeschosse UG1 und UG2 sowie die vorhandenen Außenanlagen und 
Oberflächenbefestigungen inkl. Unterbau im Baufeld zurückgebaut und die hierbei anfallenden 
Baurestmassen (mineralische und nicht mineralische Abfälle, gefährlich und nicht gefährlich) 
extern entsorgt werden. Als wesentliche Herausforderungen bei der vorgesehenen 
Rückbaumaßnahme gelten der unmittelbar angrenzende Klinikbetrieb und damit 
einhergehende Anforderungen an den Emissionsschutz (Staub, Lärm, Erschütterungen, 
Schadstoffemission) sowie eine optimierte Baustellenlogistik. Zusätzlich geht der selektive 
Gebäuderückbau mit hohen artenschutzrechtlichen Anforderungen an die Bauausführung 
einher, die u.a. durch eine artenschutzrechtliche Ausnahmegenehmigung geregelt werden. 
Umbauter Raum: ca. 300.000 m³ Geschossanzahl: 15 Geschossfläche: 86.520 m² Maximale 
Gebäudehöhe: ca. 51 m Maximale Gebäudelänge: ca. 200 m Maximale Gebäudebreite: ca. 
130 m Richtfest: Mai 1974 Bauweise: - Stahlbetonskelettbau - Stützenraster 7,5 m x 7,5 m - 
Gründung auf Einzelfundamenten
Procedūros identifikatorius: 72e5d161-0610-4310-80f1-bc7894690723
Vidaus identifikatorius: RB_ARC_2101
Pirkimo būdas: Derybos su išankstiniu kvietimu dalyvauti konkurse ir (arba) konkursas su 
derybomis
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45110000 Pastatų griovimo ir ardymo bei žemės 
perstūmos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45262660 Asbesto šalinimo darbai

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/362854-2026
mailto:vergabestelle@af-k.de
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Eichertstraße 3  
Miestas: Göppingen
Pašto kodas: 73035
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Göppingen (DE114)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vob-a-eu -
Taikoma tarpvalstybinė teisė: VOB/A (EU)

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber 
schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, 
wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) (Bildung krimineller 
Vereinigungen), § 129a StGB (Bildung terroristischer Vereinigungen) oder § 129b StGB 
(kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber 
schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, 
wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach:-§ 89c StGB (Terrorismusfinanzierung) oder wegen der 
Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder Sammlung finanzieller 
Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder teilweise dazu verwendet 
werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 2 Nummer 2 StGB zu 
begehen.- § 261 StGB (Geldwäsche; Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: VOB/A §6e EU: Der 
öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens 
von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach 
Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 129 des Strafgesetzbuchs 
(StGB) (Bildung krimineller Vereinigungen), § 129a StGB (Bildung terroristischer 
Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen im Ausland)
Korupcija: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass 
eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig 
verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über 
Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach:- § 299 
StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), §§ 299a und 299b StGB 
(Bestechlichkeit und Bestechung im Gesundheitswesen).- § 108e StGB (Bestechlichkeit und 
Bestechung von Mandatsträgern),- den §§ 333 und 334 StGB (Vorteilsgewährung und 
Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB (Ausländische und internationale 
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Bedienstete),- Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung 
(Bestechung ausländischer Abgeordneter im Zusammenhang mit internationalem 
Geschäftsverkehr)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: VOB/A §6e EU: Der öffentliche Auftraggeber 
schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, 
wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten nach Absatz 3 dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a 
StGB (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, 
Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Der öffentliche Auftraggeber schließt 
ein Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1. das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder 2. der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Der öffentliche Auftraggeber kann unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, über das Vermögen des 
Unternehmens ein Insolvenzverfahren oder ein vergleichbares Verfahren beantragt oder 
eröffnet worden ist, die Eröffnung eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt worden 
ist, sich das Unternehmen im Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit 
eingestellt hat.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Der öffentliche Auftraggeber kann 
unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn ein Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
besteht, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber 
tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der 
durch andere, weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Der öffentliche 
Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem 
Vergabeverfahren ausschließen, wenn das Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei 
der Ausführung eines früheren öffentlichen Auftrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft 
erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen Beendigung, zu Schadensersatz oder zu einer 
vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1. das Unternehmen 
seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder 2. der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Rückbau des Klinikaltbaus "Klinik am Eichert, Göppingen"
Aprašymas: Die ALB FILS KLINIKUM GmbH hat bis Mitte 2025 den Neubau ihres 
Krankenhausstandorts „Klinik am Eichert“ in der Eichertstraße 3 in 73035 Göppingen 
umgesetzt. Nach dem Abschluss der Neubaumaßnahme des neuen Klinikhauptgebäudes ist 
nun der Rückbau des alten Klinikhauptgebäudes vorgesehen. Im Rahmen der vorgesehenen 
Rückbaumaßnahme sollen die komplette oberirdische Bausubstanz, die beiden 
Untergeschosse UG1 und UG2 sowie die vorhandenen Außenanlagen und 
Oberflächenbefestigungen inkl. Unterbau im Baufeld zurückgebaut und die hierbei anfallenden 
Baurestmassen (mineralische und nicht mineralische Abfälle, gefährlich und nicht gefährlich) 
extern entsorgt werden. Als wesentliche Herausforderungen bei der vorgesehenen 
Rückbaumaßnahme gelten der unmittelbar angrenzende Klinikbetrieb und damit 
einhergehende Anforderungen an den Emissionsschutz (Staub, Lärm, Erschütterungen, 
Schadstoffemission) sowie eine optimierte Baustellenlogistik. Zusätzlich geht der selektive 
Gebäuderückbau mit hohen artenschutzrechtlichen Anforderungen an die Bauausführung 
einher, die u.a. durch eine artenschutzrechtliche Ausnahmegenehmigung geregelt werden. 
Umbauter Raum: ca. 300.000 m³ Geschossanzahl: 15 Geschossfläche: 86.520 m² Maximale 
Gebäudehöhe: ca. 51 m Maximale Gebäudelänge: ca. 200 m Maximale Gebäudebreite: ca. 
130 m Richtfest: Mai 1974 Bauweise: - Stahlbetonskelettbau - Stützenraster 7,5 m x 7,5 m - 
Gründung auf Einzelfundamenten
Vidaus identifikatorius: RB_ARC_2101

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45110000 Pastatų griovimo ir ardymo bei žemės 
perstūmos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 45262660 Asbesto šalinimo darbai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Eichertstraße 3  
Miestas: Göppingen
Pašto kodas: 73035
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Göppingen (DE114)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 07/12/2026
Trukmės pabaigos data: 21/09/2029

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
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Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Bendras metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und den Umsatz in 
dem Tätigkeitsbereich des Auftrags (Investition in Bauvorhaben) für die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023 bis 2025) im Formblatt (Ziffer 2.2.2).
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Aktueller Nachweis - einer Berufs- und 
Betriebshaftpflichtversicherung des Bewerbers für u. a. Abbruch und Erdarbeiten etc. mit einer 
Mindestversicherungssumme für - Personen-, Sach- und Vermögensschäden von je: 
10.000.000,- €, dreifach maximiert - Umwelt- und Gewässerschäden von je: 10.000.000,- €, 
einfach maximiert - des Ausschlusses der Radiusklausel und - einer gültigen 
Zusatzversicherung für Asbestschäden mit einer Mindestversicherungssumme von 5.000.000,
- € oder Erklärungen einer Versicherungsgesellschaft, im Auftragsfall entsprechende 
Versicherungsverträge mit dem Auftragnehmer zu schließen.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestanforderungen des Bauherrn (Ziffer 2.3.1): Drei mit 
der Bauaufgabe vergleichbare Referenzprojekte. Die Referenzen müssen nach dem 
30.06.2019 abgeschlossen worden sein oder abgeschlossen werden (Abnahmezeitpunkt). 
Zulässig sind auch Referenzen, deren Fertigstellung bereits weit fortgeschritten ist. Referenz 
1: Rückbau eines Gebäudes in Stahlbetonskelettbauweise mit ≥ 30 m Höhe Referenz 2: 
Rückbau eines Gebäudes mit ≥ 150.000 m³ umbautem Raum (keine Stahlbauweise) Referenz 
3: Rückbau eines Bauwerks mit asbesthaltigen Abstandhaltern
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe zur Eintragung in ein Berufs-/Handelsregister
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Vidutinė metinė darbo jėga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer geschlossenen Personalstruktur. Der 
Bewerber/ die Bewerbergemeinschaft muss über eine ausreichende personelle 
Leistungsfähigkeit verfügen. Hierzu sind nachfolgend genannte Mindestanzahlen an 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Mitarbeitern in den Bereichen Rückbau und Schad-/ 
Gefahrstoffsanierung in baulichen und technischen Anlagen nachzuweisen. 
Mindestanforderung des Bauherren: - Mitarbeiter, gesamt: 230 - Bauleiter: 20 - Facharbeiter 
Schadstoffsanierung: 25 - Poliere, Vorabeiter: 15 - Maschinisten: 45 - Bürokräfte: 25
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Technikai ar techninės organizacijos darbui atlikti
Atrankos kriterijaus aprašymas: Der Auftragnehmer muss über Fachpersonal zur Entkernung 
und Gebäudeschadstoffsanierung frei verfügen. Die Mitarbeiter müssen Sachkundige nach 
TRGS 519 Anlage 3 und DGUV Regel 101-004/TRGS 524 sein. Mindestanforderungen: - 
Personalkapazität von mindestens 20 Mitarbeitern für Entkernung und 
Gebäudeschadstoffsanierung, - 10% der auf der Baustelle eingesetzten Gesamtbeschäftigten 
sind sachkundig nach TRGS 519 Anlage 3 - 10% der auf der Baustelle eingesetzten 
Gesamtbeschäftigten sind sachkundig nach DGUV Regel 101-004/TRGS 524
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Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Kokybės kontrolės institutų sertifikatai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Nachweis einer funktionierenden Arbeitsschutzorganisation im 
Unternehmen durch Einreichung nachstehender Eigenerklärung und aktuelle Nachweise. Die 
Anforderungen gelten als erfüllt, wenn der Bewerber anstelle der unten genannten Nachweise 
eines der folgenden Zertifikate (oder einen gleichwertigen Nachweis) vorlegt: - ISO 45001 
(Managementsysteme für Sicherheit und Gesundheit bei der Arbeit) - SCC (Safety Certificate 
Contractors / SCC* / SCC** / SCP) - Gütesiegel der Berufsgenossenschaften (z. B. Bau BG 
„Sicher im System“ oder vergleichbare AMS-Zertifizierungen)
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus

Kriterijus: Nepriklausomų institucijų sertifikatai apie kokybės užtikrinimo standartus
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mindestanforderung des Bauherrn: - Zertifizierung nach der 
Entsorgungs-Fachbetriebe-Verordnung (EfbV) - Zulassung als Fachbetrieb nach 
Gefahrstoffverordnung (GefStoffV) - Mitglied der RAL Gütegemeinschaft Abbrucharbeiten e.V.
Kriterijai bus taikomi atrenkant į antrąjį procedūros etapą kviečiamus kandidatus
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti
Pirkėjas pasilieka teisę skirti sutartį remdamasis pirminiais pasiūlymais ir be derybų

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Aprašymas: Für die Berechnung der Preispunkte wird das Verhältnis des angebotenen 
Wertungspreises mit dem minimalen Wertungspreis festgestellt (Ziffer 1.1.1 Anlage A3 
Wertungsschema).
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 80
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Die Konzeptbewertung und Ermittlung der Gesamtpunktzahl Konzept erfolgt 
durch den Vergleich der Konzepte zueinander und orientiert sich an dem Schema des 
deutschen Schulnotensystems (Ziffer 1.2.1 Anlage A3 Wertungsschema). Das fachliche 
Konzept des Bieters wird nach folgenden Kriterien bewertet: - Projektverständnis - 
Rückbaustrategie und Methodik - Bauablauf und Terminplanung - Entsorgungs- und 
Verwertungskonzept - Personal- und Gerätekonzept - Kommunikation
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 20

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 28/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av279d26-eu
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Vergabestelle ALB FILS KLINIKUM GmbH: vergabestelle@af-k.de
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av279d26-eu

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Procedūros sąlygos: 

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av279d26-eu
mailto:vergabestelle@af-k.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av279d26-eu


362854-2026 Page 7/9

Numatoma kvietimų pateikti pasiūlymus išsiuntimo data: 24/06/2026
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av279d26-eu
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Neprivalomos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: Soweit die Auftragssumme mindestens 250 000 EUR ohne 
Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der 
Auftragssumme (inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Die Sicherheit für 
Mängelansprüche beträgt 3 Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der 
Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme). Die Sicherheitsleistungen können auch durch 
Bürgschaften geleistet werden.
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 03/06/2026 14:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Gem. VOB/A (EU) §16a Abs. 1 kann der öffentliche Auftraggeber den 
Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen. Gem. VOB/A (EU) §16a Abs. 2 ist die Nachforderung von 
leistungsbezogenen Unterlagen, die die Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand 
der Zuschlagskriterien betreffen, ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es 
sich um unwesentliche Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht 
verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Soweit die Auftragssumme mindestens 250 000 EUR ohne Umsatzsteuer 
beträgt, ist Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von 5 Prozent der Auftragssumme 
(inkl. Umsatzsteuer, ohne Nachträge) zu leisten. Die Sicherheit für Mängelansprüche beträgt 3 
Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige 
Abrechnungssumme). Die Sicherheitsleistungen können auch durch Bürgschaften geleistet 
werden.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av279d26-eu
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Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg
Informacija apie peržiūros terminus: Fristen gem. VOB/A (EU)
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: ALB FILS KLINIKUM GmbH
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: ALB FILS KLINIKUM GmbH

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ALB FILS KLINIKUM GmbH
Registracijos numeris: DE252469296
Pašto adresas: Eichertstraße 3
Miestas: Göppingen
Pašto kodas: 73035
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Göppingen (DE114)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabestelle ALB FILS KLINIKUM GmbH
E. paštas: vergabestelle@af-k.de
Telefono numeris: +49 7161 646580
Interneto adresas: https://www.alb-fils-klinikum.de/
Pirkėjo profilis: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av279d26-eu
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg
Registracijos numeris: DE811469974
Pašto adresas: Durlacher Allee 100
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76137
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Vergabekammer Baden-Württemberg
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +49 7219263985
Fakso numeris: +49 7219263985
Interneto adresas: https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:vergabestelle@af-k.de
https://www.alb-fils-klinikum.de/
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av279d26-eu
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
https://rp.baden-wuerttemberg.de/rpk/abt1/ref15/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
d13451dd-6afd-49ff-8e92-b5c9371ddfbc-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
First zur Abgabe der Teilnahmeanträge wurde um 1 Woche verlängert, auf den 03.06.2026, 14:
00 Uhr

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001
Pakeitimų aprašymas: First zur Abgabe der Teilnahmeanträge wurde um 1 Woche verlängert, 
auf den 03.06.2026, 14:00 Uhr
Pirkimo dokumentai buvo pakeisti: 22/05/2026

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: b5ad5f4b-8239-42ea-b56a-7426635c6c1d  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 22/05/2026 17:30:34 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 362854-2026
OL S numeris: 100/2026
Paskelbimo data: 27/05/2026
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